
  

 

6818/24    1 

 GIP  ET 
 

 

 

 

Euroopa Liidu 
Nõukogu  

 

  

 
Brüssel, 1. märts 2024 

(OR. en) 
 

6818/24 
PV CONS 6 

AG 39 
 
 
 

  

 

PROTOKOLLI KAVAND 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU 
(üldasjad) 

20. veebruar 2024 
  



  

 

6818/24    2 

 GIP  ET 
 

1. Päevakorra vastuvõtmine 
  

Nõukogu võttis vastu dokumendis 6613/24 esitatud päevakorra. 

2. A-punktide heakskiitmine 

a) Muu kui seadusandliku tegevusega seonduv nimekiri 

  

6673/24 

Nõukogu võttis vastu kõik eespool nimetatud dokumendis loetletud A-punktid, sealhulgas kõik 

vastuvõtmiseks esitatud keelelisi parandusi sisaldavad COR- ja REV-dokumendid. Nimetatud 

punktidega seotud avaldused on esitatud addendum’is. 

 b) Seadusandliku tegevusega seonduv nimekiri (avalik 

arutelu vastavalt Euroopa Liidu lepingu artikli 16 

lõikele 8) 

 6674/24 

Majandus- ja rahandusküsimused 

1. Finantsinstrumentide turgude muudetud direktiivi 

(MiFID 2) uuesti läbivaatamine 

Seadusandliku akti vastuvõtmine 

heaks kiidetud COREPER II poolt 14. veebruaril 2024 

 6166/24 + ADD 1 

PE 62/23 

EF 

Nõukogu kiitis heaks Euroopa Parlamendi esimese lugemise seisukoha ning kavandatud 

õigusakt võeti vastu vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõikele 4 (õiguslik 

alus: ELi toimimise lepingu artikli 53 lõige 1). Selle punktiga seotud avaldus on esitatud lisas. 

2. Finantsinstrumentide turgude määruse uuesti läbivaatamine 

Seadusandliku akti vastuvõtmine 

heaks kiidetud COREPER II poolt 14. veebruaril 2024 

 6167/24 + ADD 1 

PE 63/23 

EF 

Nõukogu kiitis heaks Euroopa Parlamendi esimese lugemise seisukoha ning kavandatud 

õigusakt võeti vastu vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõikele 4 (õiguslik 

alus: ELi toimimise lepingu artikkel 114). Selle punktiga seotud avaldus on esitatud lisas. 
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3. Nõukogu otsus ELi ja Norra vahelise lepingu, millega 

muudetakse ELi ja Norra vahelist lepingut käibemaksu 

valdkonnas, liidu nimel allkirjastamise kohta 

Vastuvõtmine 

heaks kiidetud COREPER II poolt 14. veebruaril 2024 

 16532/23 

16398/23 

16404/23 

FISC 

Nõukogu võttis vastu nõukogu otsuse Euroopa Liidu ja Norra Kuningriigi vahelise lepingu, 

millega muudetakse Euroopa Liidu ja Norra Kuningriigi vahelist käibemaksu valdkonnaga 

seotud halduskoostööd, pettuste vastast võitlust ja nõuete sissenõudmist käsitlevat lepingut, 

liidu nimel allkirjastamise kohta, mis on esitatud õiguskeeleekspertide poolt viimistletud kujul 

dokumendis 16398/23. 

Justiits- ja siseküsimused 

4. Määrus, millega muudetakse määrust (EL) nr 216/2013 

Euroopa Liidu Teataja elektroonilise avaldamise kohta 

Vastuvõtmine 

heaks kiidetud COREPER II poolt 8. veebruaril 2024 

 6011/24 

6551/23 

EJUSTICE 

Nõukogu võttis pärast 22. novembril 2023 saadud nõusolekut õigusakti vastu, kooskõlas 

Euroopa Liidu toimimise lepingu artikliga 352. 

Välisasjad 

5. Määrus erandlike kaubandusmeetmete kohta 

stabiliseerimis- ja assotsieerimisprotsessis osalevate või 

sellega seotud maade ja territooriumide suhtes 

(kodifitseeritud tekst ) 

Seadusandliku akti vastuvõtmine 

heaks kiidetud COREPER II poolt 14. veebruaril 2024 

 6169/24 

PE-CONS 39/23 

CODIF 

COMER 

Nõukogu kiitis heaks Euroopa Parlamendi esimese lugemise seisukoha ning kavandatud 

õigusakt võeti vastu vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõikele 4 (õiguslik 

alus: ELi toimimise lepingu artikli 207 lõige 2). 
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Siseturg ja tööstus 

6. Direktiiv, milles käsitletakse tarbijate võimestamist 

üleminekul rohelisele majandusele, pakkudes paremat 

kaitset ebaausate tavade vastu ja paremat teavet 

Seadusandliku akti vastuvõtmine 

heaks kiidetud COREPER I poolt 14. veebruaril 2024 

 6159/24 + ADD 1 

PE-CONS 64/23 

+ COR 1 (lv) 

CONSOM 

Nõukogu kiitis heaks Euroopa Parlamendi esimese lugemise seisukoha ning kavandatud 

õigusakt võeti vastu vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõikele 4, kusjuures 

Slovakkia hoidus hääletamisest (õiguslik alus: ELi toimimise lepingu artikkel 114) Selle 

punktiga seotud avaldused on esitatud käesoleva dokumendi lisas. 

Tööhõive ja sotsiaalpoliitika 

7. Direktiiv võrdõigusasutuste suhtes kohaldatavate nõuete 

kohta (artikkel 19) 

Põhimõtteline kokkulepe 

Taotlus Euroopa Parlamendi nõusoleku saamiseks 

heaks kiidetud COREPER I poolt 14. veebruaril 2024 

 6065/24 

10788/1/23 REV 1 

SOC 

Nõukogu saavutas dokumendis 10788/1/23 REV 1 esitatud direktiivi teksti suhtes 

põhimõttelise kokkuleppe ja otsustas taotleda teksti suhtes Euroopa Parlamendi nõusolekut. 

Muu kui seadusandlik tegevus 

3. Euroopa Ülemkogu 21. ja 22. märtsi 2024. aasta kohtumise 

ettevalmistamine: 

Selgitustega päevakorra kavand 

Arvamuste vahetus 

 5663/24 

4. Õigusriigi olukord Poolas: Euroopa Liidu lepingu artikli 7 

lõige 1 (põhjendatud ettepanek) 

Ülevaade olukorrast 

  

5. Muud küsimused   
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LISA 

Avaldused dokumendis 6674/24 esitatud seadusandliku tegevusega seotud A-punktide juurde 

A-punkti 1 juurde: 
Finantsinstrumentide turgude muudetud direktiivi (MiFID 2) uuesti 

läbivaatamine 

Seadusandliku akti vastuvõtmine 

TŠEHHI VABARIIGI AVALDUS 

„Tšehhi Vabariik on pidevalt toetanud kapitaliturgude liidu edasiarendamist ja on sellega seoses 

pannud oma lootused muu hulgas finantsinstrumentide turge käsitlevate normide läbivaatamisele. 

Osaliselt on need lootused ka täitunud. Näiteks on lõpliku kompromissiga nähtud ette 

kauplemiskoondteabe süsteem, mis kaitseb väiksemaid kauplemiskohti. Lisaks on tehtud mitu 

parandust, millega vähendatakse turuosalistele tekitatud liigset halduskoormust, mis ei olnud 

õigustatud. Me hindame neid muudatusi väga. 

Samas aga ei ole lõplik kompromiss meie arvates võlakirjade turu läbipaistvuse küsimuses piisavalt 

proportsionaalne, mis võib viia ettevõtlussektori võlakirjadega kauplemise ja nende noteerimise 

piiratuseni vähem likviidsetel turgudel. Tšehhi Vabariik väljendas sellega seoses oma tõsist muret, 

mida toetavad riigi võlakirjade turu andmed, ja hoiatas ülereguleerimise eest. 

Sellele vaatamata ei ole väljendatud muret ja neid hoiatusi arvesse võetud. Kogu küllalt lühikeste 

edasilükkamiste struktuur on fikseeritud esimesel tasemel, mis ei anna Euroopa 

Väärtpaberiturujärelevalvele vajalikku paindlikkust edasilükkamiste kohandamiseks, kui meie 

mured peaksid reaalsuseks saama. See võib avaldada kahjulikku mõju mitte ainult Tšehhi 

võlakirjade turule, vaid ka muude liikmesriikide sarnase likviidsusega turgudele. 

Lisaks piirab see kompromiss korralduste voo eest tasu võtmise keelustamise tõttu oluliselt eeskätt 

ELi klientide juurdepääsu aktsiatega kauplemisele. Samuti piirab kehtima jääval kujul kõnealune 

keeld kliendi korralduste süsteemsete täitjate või muude ELi-siseste või ELi-väliste likviidsuse 

pakkujate poolt soodustuste pakkumist jae- ja mõnedele kutselistele klientidele. 

Seega on asjaomane säte, mis lisati eesmärgiga piirata praktikat, mille õigustatus on küsitav, toonud 

kaasa üksnes korralduste täitmise piiramise ELi-sisestes või ELi-välistes kauplemiskohtades, 

olenemata parimatest täitmisreeglitest ning jae- ja mõnede kutseliste klientide kantavatest kuludest. 

Ühtlasi, olles täielikult teadlik paljudest raskustest, mis kõnealusele kompromissile eelnesid, oleks 

Tšehhi Vabariik menetluslikust seisukohast soovinud teatavate küsimuste täiendavat arutamist 

nõukogus ja kaalutud lahenduste, kui neid koos arvestada, võimalike tagajärgede hindamist. 

Kuna me tunnistame, et ettepanek sisaldab mitut positiivset muudatust, ja võttes arvesse tervikpilti, 

oleme siiski otsustanud seda toetada.“ 
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A-punkti 2 juurde: 
Finantsinstrumentide turgude määruse uuesti läbivaatamine 

Seadusandliku akti vastuvõtmine 

TŠEHHI VABARIIGI AVALDUS 

„Tšehhi Vabariik on pidevalt toetanud kapitaliturgude liidu edasiarendamist ja on sellega seoses 

pannud oma lootused muu hulgas finantsinstrumentide turge käsitlevate normide läbivaatamisele. 

Osaliselt on need lootused ka täitunud. Näiteks on lõpliku kompromissiga nähtud ette 

kauplemiskoondteabe süsteem, mis kaitseb väiksemaid kauplemiskohti. Lisaks on tehtud mitu 

parandust, millega vähendatakse turuosalistele tekitatud liigset halduskoormust, mis ei olnud 

õigustatud. Me hindame neid muudatusi väga. 

Samas aga ei ole lõplik kompromiss meie arvates võlakirjade turu läbipaistvuse küsimuses piisavalt 

proportsionaalne, mis võib viia ettevõtlussektori võlakirjadega kauplemise ja nende noteerimise 

piiratuseni vähem likviidsetel turgudel. Tšehhi Vabariik väljendas sellega seoses oma tõsist muret, 

mida toetavad riigi võlakirjade turu andmed, ja hoiatas ülereguleerimise eest. 

Sellele vaatamata ei ole väljendatud muret ja neid hoiatusi arvesse võetud. Kogu küllalt lühikeste 

edasilükkamiste struktuur on fikseeritud esimesel tasemel, mis ei anna Euroopa 

Väärtpaberiturujärelevalvele vajalikku paindlikkust edasilükkamiste kohandamiseks, kui meie 

mured peaksid reaalsuseks saama. See võib avaldada kahjulikku mõju mitte ainult Tšehhi 

võlakirjade turule, vaid ka muude liikmesriikide sarnase likviidsusega turgudele. 

Lisaks piirab see kompromiss korralduste voo eest tasu võtmise keelustamise tõttu oluliselt eeskätt 

ELi klientide juurdepääsu aktsiatega kauplemisele. Samuti piirab kehtima jääval kujul kõnealune 

keeld kliendi korralduste süsteemsete täitjate või muude ELi-siseste või ELi-väliste likviidsuse 

pakkujate poolt soodustuste pakkumist jae- ja mõnedele kutselistele klientidele. 

Seega on asjaomane säte, mis lisati eesmärgiga piirata praktikat, mille õigustatus on küsitav, toonud 

kaasa üksnes korralduste täitmise piiramise ELi-sisestes või ELi-välistes kauplemiskohtades, 

olenemata parimatest täitmisreeglitest ning jae- ja mõnede kutseliste klientide kantavatest kuludest. 

Ühtlasi, olles täielikult teadlik paljudest raskustest, mis kõnealusele kompromissile eelnesid, oleks 

Tšehhi Vabariik menetluslikust seisukohast soovinud teatavate küsimuste täiendavat arutamist 

nõukogus ja kaalutud lahenduste, kui neid koos arvestada, võimalike tagajärgede hindamist. 

Kuna me tunnistame, et ettepanek sisaldab mitut positiivset muudatust, ja võttes arvesse tervikpilti, 

oleme siiski otsustanud seda toetada.“ 
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A-punkti 6 juurde: 

Direktiiv, milles käsitletakse tarbijate võimestamist üleminekul 

rohelisele majandusele, pakkudes paremat kaitset ebaausate tavade 

vastu ja paremat teavet 

Seadusandliku akti vastuvõtmine 

AUSTRIA AVALDUS 

„Austria nõustub selle kompromissiga. 

„Tuleb märkida, et ebaausate kaubandustavade direktiivi 2005/29/EÜ muutmisega keelatakse 

tulevikus tavad, mis on seotud eksitavate keskkonnaväidetega ja kestlikkusmärgistega, mis ei ole 

kas sertifitseeritud või mida ei ole kehtestanud avaliku sektori asutus. 

Kõnealuse direktiivi praegusel kujul vastuvõtmise kontekstis sooviks Austria juhtida tähelepanu 

sellele, et direktiiv kattub olulisel määral roheväidete direktiivi ettepanekuga, mille üle peetakse 

läbirääkimisi paralleelselt. Sellega seoses on jätkuvalt vaja lihtsustamist ja märkimisväärset 

ühtlustamist. Lisaks avaldab Austria kahetsust asjaolu üle, et Euroopa Komisjon ei ole vaatamata 

mitmele sellekohasele palvele esitanud siiani uut mõjuhinnangut, kuigi lähteolukord on nüüdseks 

muutunud ja arvesse tuleks võtta parema õigusloome põhimõtteid. 

SLOVAKI VABARIIGI AVALDUS 

„Slovaki Vabariik toetab ettepaneku eesmärke, milleks on tugevdada tarbijakaitset ning võimestada 

tarbijaid digiüleminekul ja üleminekul rohelisele majandusele. Lõpliku kokkuleppega kehtestatakse 

kauplejatele aga mitu uut kohustust, ilma et see tooks piisavalt kasu tarbijakaitsele. 

Slovakkia tervitab ja toetab kõiki algatusi, mille eesmärk on pakkuda selgemat ja põhjalikumat 

teavet tarbijatele, et nad saaksid teha teadliku ostuotsuse. Lõpliku kokkuleppega kehtestatakse uus 

tarbijaõiguste direktiivi kohane teavitamisnõue, mille kohaselt peavad kauplejad ühtlustatud 

graafilist vormi kasutades teavitama tarbijaid müügigarantii, ja kui see on asjakohane, kohaldatavast 

seadusest tuleneva vastutuse olemasolust ja selle üksikasjadest. Slovakkia leiab, et see kohustus on 

ebaproportsionaalne, ning on seisukohal, et sellist teavet saaks tarbijatele esitada vähem koormaval 

viisil.“ 
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